
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, June Mendonca, 
Carol Ortega, Brad Baker, 
Natalie Miller, Mark and Deb-
bie Tanterelle, Estevan Millan, 
Anthony Haugen, Marsha 
Trauman, Pete Trauman, Rich-
ard Murphy, Emily McKnight, 
Dante  Corsetti, Steve Miller, 
Patricia Hansen, Melissa Be-
cali, Mark Francesi, Christo-
pher Francesi, Marcela 
Jobson, Carolina Cervantes, 
Wendy Flowers, Maureen 
Francis, Porter McKnight  
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, Jun. 18 

5pm: Joseph & Helen Mik+ 

 Antonio & Maria Najera+ 

7pm: Mass for the people  

Sun, Jun. 19 

10am: Joe Silveira 

1pm: Mass for the People 

Tues, Jun 21 

12pm: John Joanne Laforge 

Jr.+ 

Wed, Jun. 22 

9am: Bernadette DeSouza+ 

Thurs, Jun. 23 

12pm: Thomas Daly+ 

Fri, Jun. 24 

9am: ICF Living & Deceased 

members 

Sat, Jun. 25 

   5pm: Janes Rickter+ 

   7pm: Mass for the People 

 Sun, Jun. 26 

10am: Bernadette DeSouza+ 

1pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection—1ra Colecta 

$ 3,908.00 

 

Priest’s Benefits 

$2,300.00 

 

 

Thank you for your continue 
support to our parish. God 

bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los 

bendiga! 

 

Most Holy Body and Blood of Christ / Cuerpo y Sangre de Cristo — June 19, 2022 
Jesus feeds the crowd with five loaves and two fish (Luke 9:11b-17  

Jesús habla a la multitud sobre el reino de Dios y luego la alimenta con cinco panes y dos pescados (Lucas 9:11b-17  

 Fathers in Our Lives 
We give our thanks, Creator God, for the fathers in our 
lives. Fatherhood does not come with a manual, and 
reality teaches us that some fathers excel while others 
fail. We ask for Your blessings for them all and for-
giveness where it is needed. This Father's Day we re-
member the many sacrifices fathers make for their 
children and families, and the ways--both big and 
small--they lift children to achieve dreams thought 
beyond reach. So too, we remember all those who 
have helped fill the void when fathers pass early or are absent; 
grandfathers and uncles, brothers and cousins, teachers, pastors and 
coaches and the women of our families. For those who are fathers, 
we ask for wisdom and humility in the face of the task of parenting. 
Give them the strength to do well by their children and by You. In 
Your Holy name, O God, we pray. Amen. 

Padres en Nuestras Vidas  
 Damos gracias, Dios Creador, por los padres 
en nuestras vidas. La paternidad no viene con un ma-
nual, y la realidad nos enseña que algunos padres so-
bresalen mientras que otros fallan. Pedimos Tu bendi-
ción para todos ellos y perdón donde sea necesario. 
Este Día del Padre recordamos los muchos sacrificios 
que hacen los padres por sus hijos y sus familias, y las 
maneras, tanto grandes como pequeñas, en que ayudan 
a sus hijos a lograr sueños que se creían inalcanzables. 

Así también, recordamos a todos aquellos que han ayudado a llenar 
el vacío cuando los padres fallecen antes de tiempo o están ausentes; 
abuelos y tíos, hermanos y primos, maestros, pastores y entrenadores 
y las mujeres de nuestras familias. Para los que son padres, pedimos 
sabiduría y humildad frente a la tarea de ser padres. Dales la fuerza 
para hacer el bien por sus hijos y por Ti. Todo esto te lo pedimos por 
Jesucristo Nuestro Señor.  Amen. 

Weekly Collections:    
June 12, 2022 

Lectors & EM’s 
 

Sat. Jun. 25   Joanne Rice & 
Tony Rice 
 
Sun. Jun. 26 Mary Lou Nicholls 
& Brad Nicholls 
  

Security Team 
 

5:00pm Dolores Delgado,     
Joanne Rice & Ann Hill 
 
10:00am Linda Sumner, Joanne 
Lapinski & Erica Ashbury 

Lectores 
 

Sab. Jun. 25  Armando Alvarez 
& Norma Lopez 
 
Dom. Jun. 26 Hugo Mendoza & 
Ivonne Mendoza 

 
Equipo de Seguridad 

 
7:00pm Grupo de 
Oracion, “Familias 
Unidas” 
1:00pm Coro 
Froilan 

Did you know that June is the month of the  
Sacred Heart of Jesus?  

 Every year, the Catholic Church dedicates 
the month of June to the Sacred Heart of Jesus, in 
which the faithful and unconditional love of Christ 
for humanity is remembered and encourages to hon-
or this devotion, originating in the beginnings of 
Christianity. The devotion to the Heart of Jesus has 
existed since the first Christians meditated on the 
side and the open heart of the Lord. However, on 

June 16, 1675, Jesus appeared to a saint to encourage her devotion to 
the Sacred Heart. That day, the Son of God appeared in France to 
Saint Margaret Mary of Alacoque, a French nun of the Order of the 
Visitation of Saint Mary, and showed her her Heart. Pope Benedict 
XVI affirmed that "when we see the Heart of the Lord, we must look 
at the side pierced by the spear, where God's inexhaustible will of sal-
vation shines".  

¿Sabías que junio es el mes del Sagrado Corazón de Jesús? 
 Todos los años, la Iglesia Católica dedica el mes de junio al 
Sagrado Corazón de Jesús, en el que se recuerda el amor fiel e incon-
dicional de Cristo por la humanidad y se alienta a honrar esta 
devoción, originada en los inicios del cristianismo. La devoción al 
Corazón de Jesús ha existido desde que los primeros cristianos medita-
ban sobre el costado y el corazón abierto del Señor. Sin embargo, el 16 
de junio de 1675 Jesús se le apareció a una santa para alentar la 
devoción a su Sagrado Corazón. Ese día, el Hijo de Dios se le apareció 
en Francia a Santa Margarita María de Alacoque, religiosa francesa de 
la Orden de la Visitación de Santa María, y le mostró su Corazón. El 
Papa Benedicto XVI afirmó que “al ver el Corazón del Señor, debe-
mos de mirar el costado traspasado por la lanza, donde resplandece la 
inagotable voluntad de salvación por parte de Dios”.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


The Catholic faith on demand. Now you, and your 
family can get thousands of Catholic movies, 
books, audio, and programs instantly. Go to 

https://stseb.formed.org and select St. Sebastian and create your 
own account.  
 La Fe Católica en demanda. Ahora tu y tu familia pueden 
obtener miles de películas, libros, audios, y programación Católica. 
Descárgala hoy, y comienza a disfrutar de los beneficios de esta  
aplicación. stseb.formed.org 

PLATICAS PRE-BAUTISMALES 
 Dado al COVID-19 y todas las situaciones que  
viviendo, las platicas pre bautismales están siendo imparti-
das el mismo día del bautismo. Si estas interesado en bauti-
zar a tu hijo o hija favor de llamar a la oficina al 707.823.2208 para 
agendar el bautismo. 
 
PRE-BAUTISM CLASSES: Please call to the parish office to ar-
range an appointment with Fr. Mario 707.823.2208.  

Have you considered making a gift to a 
charity in your will? This is a very special 
token of expressing the values you held dur-
ing your life. Please consider also your faith 
community of St. Sebastian. By leaving a 
gift you will be leaving a legacy of faith to 

help to keep the light of Christ for all generations to come.  
God Bless you!  

 
 ¿Has considerado hacer un regalo a una organización 
benéfica en tu testamento? Esta es una muestra muy especial 
de expresar los valores que sostuvo durante su vida. Conside-
re también su comunidad de fe de St. Sebastian. Al dejar un 
regalo, dejará un legado de fe para ayudar a mantener la luz 
de Cristo para todas las generaciones venideras.  

¡Dios te bendiga! 

Prayer to St. Michael Archangel  
 St. Michael the Archangel, defend us in battle, 
be our protection against the wickedness and snares of 
the devil. May God rebuke him we humbly pray; and 
do thou, O Prince of the Heavenly host, by the power 
of God, cast into hell Satan and all the evil spirits who 
prowl about the world seeking the ruin of souls. Amen. 

 
Oración a San Miguel Arcángel 

 San Miguel Arcángel, defiéndenos en la lucha. Sé nuestro 
amparo contra la perversidad y acechanzas del demonio. Que Dios 
manifieste sobre él su poder, es nuestra humilde súplica. Y tú, oh 
Príncipe de la Milicia Celestial, con el poder que Dios te ha conferi-
do, arroja al infierno a Satanás, y a los demás espíritus malignos que 
vagan por el mundo para la perdición de las almas. Amén  

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 We owe today’s beautiful feast to a valiant 
woman who suffered a great deal to establish a feast 
out of her love for the Eucharist. Juliana was a nun in 
Belgium in the thirteenth century. She served in a 
hospital for lepers. She became convinced through 
her prayer that the liturgical year was incomplete 
because it had no feast for the Eucharist. Her efforts 
were not welcome, and a supervising priest sought to 
punish her for promoting a feast that “nobody want-
ed.” He even had her accused of financial mismanagement and ban-
ished her from her convent. 
 Shortly after she was exiled, the bishop approved the feast. 
It quickly spread through Europe. In those days, people very seldom 
received Holy Communion, and so the processions through the 
streets with the eucharistic bread not only led to an awareness of 
Christ’s hunger to be with us, but prepared the way for a deeper de-
sire to receive Christ’s Body and Blood in more frequent Commun-
ion. The feast grew rapidly, but Juliana disappeared into poverty and 
a hidden life. She ended her days as an “anchoress,” a woman living 
in seclusion in a room attached to a parish church. Imagine her de-
light at seeing us gathered at the table of the Lord on this day, aware 
of Christ’s presence in our midst, sharing fully in Christ’s Body and 
Blood. Our celebration today invests her struggle and sorrows with 
dignity and meaning. 
    —James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.  

TESOROS DE NUESTRA TRADICIÓN  
 La hermosa fiesta de hoy se la debe-
mos a una mujer valiente que sufrió mucho 
para establecer una fiesta por amor a la Eucaristía. 
Juliana era monja en Bélgica en el siglo XIII. Sirvió 
en un hospital para leprosos. Ella se convenció a 
través de su oración que el año litúrgico estaba in-
completo porque no tenía fiesta para la Eucaristía. Sus 
esfuerzos no fueron bienvenidos y un sacerdote super-
visor trató de castigarla por promover una fiesta que 

“nadie quería”. Incluso la acusó de mala gestión financiera y la 
desterró de su convento.  
 Poco después de su exilio, el obispo aprobó la fiesta. 
Rápidamente se extendió por Europa. En aquellos días, la gente rara 
vez recibía la Sagrada Comunión, por lo que las procesiones por las 
calles con el pan eucarístico no solo llevaron a tomar conciencia del 
hambre de Cristo por estar con nosotros, sino que prepararon el 
camino para un deseo más profundo de recibir el Cuerpo y la Sangre 
de Cristo. en Comunión más frecuente. La fiesta creció rápidamente, 
pero Juliana desapareció en la pobreza y la vida oculta. Terminó sus 
días como “presentadora”, una mujer que vivía recluida en una hab-
itación anexa a una iglesia parroquial. Imagínese su alegría al vernos 
reunidos en la mesa del Señor en este día, conscientes de la presen-
cia de Cristo en medio de nosotros, compartiendo plenamente el 
Cuerpo y la Sangre de Cristo. Nuestra celebración de hoy reviste sus 
luchas y dolores con dignidad y significado.  
   —James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.  

Anima Christi Prayer 
Soul of Christ, sanctify 
me. 
Body of Christ, save 
me. 
Blood of Christ, inebri-
ate me. 
Water from the side of 
Christ, wash me. 
Passion of Christ, 
strengthen me. 
O good Jesus, hear me. 
Within your wounds conceal me. 
Do not permit me to be parted 
from you. 
From the evil foe protect me. 
At the hour of my death call me. 
And bid me come to you, 
to praise you with all your saints 
for ever and ever.  
 
Amen.  
 

Alma de Cristo 
Alma de Cristo,  
santifícame. 
Cuerpo de Cristo,  
sálvame. 
Sangre de Cristo,  
embriágame. 
Agua del costado de 
Cristo, lávame. 
Pasión de Cristo,  
confórtame. 

¡Oh, buen Jesús!, óyeme. 
Dentro de tus llagas, escóndeme. 
No permitas que me aparte de Ti. 
Del maligno enemigo, 
defiéndeme. 
En la hora de mi muerte, 
llámame. 
Y mándame ir a Ti. 
Para que con tus santos te alabe. 
Por los siglos de los siglos.  
 
Amén. 
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